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PEDOMAN TRANSLITERASI

Transliterasi berfungsi untuk memudahkan penulis dalam memindahkan

bahasa asing ke dalam bahasa Indonesia. Pedoman transliterasi harus konsisten

dari awal penulisan sebuah karya ilmiah sampai akhir.

Penulisan transliterasi Arab-Latin dalam tesis ini disesuaikan dengan

penulisan transliterasi Arab-Latin mengacu kepada keputusan bersama Menteri

Agama dan Menteri Pendidikan dan Kebudayaan RI tahun 1987 Nomor: 158

tahun 1987 dan Nomor: 0543b/u1987, sebagai berikut:

1. Konsonan

No. Ara

b

Latin Keterangan No

.

Arab Latin Keterangan

1. ا - Tidak

dilambangkan

16. ط ṭ T dengan titik

bawah

2. ب B - 17. ظ ẓ Z dengan titik

bawah

3. ت T - 18. ع ‘ Apostrof terbalik

4. ث s� s dengan titik

atas

19. غ G -

5. ح ḥ h dengan titik

bawah

20. ف F -

6. ج J - 21. ق Q -

7. خ Kh - 22. ك K -

8. د d - 23. ل L -

9. ذ ẑ z dengan titik

atas

24. م M -
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10. ر R - 25. ن N -

11. ز Z - 26. و W -

12. س S - 27. ه H -

13. ش Sy - 28. ء ‘ apostrof

14. ص ṣ s dengan titik

bawah

29. ي Y -

15 ض ḍ d dengan titik

bawah

2. Vokal Pendek

اا = a
اَ عا اَ

Kataba

اا = i
اَ يساِ

Su’ila

اس = u
سَ اَ ذْ يا

Yaẑhabu

3. Vokal Panjang

ا = ā انا اَ Kāna

اايذ = ī اَ يذ يا Sīqa

اسوذ = ū نسُوذ وذ سَ Kūnū

4. Diftong
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5. Syiddah

Contoh: راببُاَا ditulis rabbanā.

6. Alif Lam :(ال)

Contoh: ااِرسوذنا اَ الذ ditulis al-Kāfirūna

7. Ta’ Marbutah (ة)

Bila terletak di akhir kalimat, ditulis h.

Contoh: اَراة الذبُا ditulis al-Baqarah

Bila di tengah kalimat ditulis t.

Contoh : الذماال اةس زااَ ditulis zakat al-māl.

8. Singkatan

1. Q.S : Qur’an Surat

2. Hlm : Halaman

3. Cet : Cetakan

4. Ed : Edisi

5. Vol. : Volume

6. IQT : Ilmu al-Qur’an dan Tafsir

7. H.R : Hadis Riwayat

8. R. a : Radhiyallahu anhu

يْ اَ = ai اَ لايذ Laita

اَيْ
= au لا �ُاوذ Qaula
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ABSTRAK

Yefri Yandri, NIM 242008004, Judul Tesis ini adalah “KONSTRUKSI

MAKNA AL-QUR’AN DI RUANG DIGITAL: ANALISIS KONTEN

TAFSIR MEDIA SOSIAL FACEBOOK” . Tesis : Ilmu Al-Qur’an dan Tafsir ,

Pascasarjana Universitas Islam Negeri Imam Bonjol Padang. Dengan judul ini

penulis bermaksud melakukan penelitian terhadap konten tafsir media sosial

facebook Syofyan dengan mengunakan analisis konten Tafsir.

Penelitian ini dilatarbelakangi oleh maraknya penyebaran tafsir Al-Qur’an

melalui media digital, khususnya media sosial, yang menghadirkan ruang baru

bagi praktik penafsiran di luar format kitab tafsir klasik. Facebook menjadi salah

satu medium yang cukup dominan digunakan untuk menyebarluaskan konten

keislaman, termasuk konten tafsir yang disajikan oleh Syofyan Hadi. Berdasarkan

fenomena tersebut, penelitian ini bertujuan untuk menganalisis bagaimana

konstruksi makna Al-Qur’an dibangun dalam konten tafsir digital, dengan fokus

pada cara penafsiran ayat dilakukan, aspek kontekstual yang digunakan,

metodologi tafsir yang diterapkan, serta respons yang muncul dalam penyajian

tafsir tersebut.

Penelitian ini merupakan penelitian kepustakaan (library research) dengan

menggunakan metode analisis konten terhadap sejumlah unggahan tafsir pada

media sosial Facebook. Data dianalisis untuk melihat pola penafsiran, pendekatan

yang digunakan, serta kecenderungan metodologis dalam penyampaian tafsir

kepada audiens digital.

Hasil penelitian menunjukkan bahwa konstruksi makna Al-Qur’an dalam

konten tafsir yang dianalisis menampilkan aspek kontekstual, yaitu konteks

bahasa saja yang digunakan untuk mendekatkan pesan ayat dengan pengalaman

pembaca di ruang digital. Dari sisi metodologi, konten tafsir tersebut dapat

dikategorikan sebagai tafsir bi al-ra’yi dengan kecenderungan penggunaan metode

tafsir tematik (maudhu‘i), di mana ayat-ayat yang berkaitan dengan satu tema

dihimpun dan dianalisis secara komparatif. Selain itu, pendekatan utama yang

digunakan dalam penafsiran adalah pendekatan semantik, dengan menekankan

analisis perbedaan makna kata berdasarkan konteks penggunaannya dalam Al-
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Qur’an. Penelitian ini menunjukkan bahwa media sosial tidak hanya menjadi

ruang penyebaran tafsir, tetapi juga menjadi arena baru konstruksi makna Al-

Qur’an dalam konteks komunikasi digital kontemporer.

Kata kunci: tafsir digital, media sosial, konstruksi makna, Al-Qur’an, analisis

konten, Facebook.
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